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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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Specification

Model

Max power

Adapter input

B31-513V00

37.5W

220-240V~ 50Hz

WARNINGS

● Read entire booklet carefully before beginning installation and save these 
instructions.

● To reduce the risk of personal injury, attach the fan directly to the support structure of 
the building according to these instructions, and use only the hardware supplied.

● To avoid possible electrical shock, before installing your fan, disconnect the power 
by turning off the circuit breakers to the outlet box and associated walls with location.

● All wiring must be in accordance with national and local electrical codes. If you are 
unfamiliar with wiring, you should use a qualified electrician.

● To reduce the risk of personal injury, do not bend the blade attachment to the system 
when installing, balancing or cleaning the fan. Never insert foreign objects between 
rotating fan blades.

● To reduce the risk of fire, electrical shock or motor damage, do not lift or carry the fan 
by the lead wires.

● Ensure that when mounting the ceiling fan that the fixing can support the moving 
weight of the fan which is 20kg(44lb) minimum.

● The fan blades cannot be installed lower than 2.3m from the floor.

CAUTION

● For indoor use only.

● Keep out of reach of children and animals.

● Do not use in the bathroom or damp places.

● Place the lamp on a flat surface and ensure it is placed away from any flammable 
materials.

● Before cleaning the lamp, ensure it is switched off.

● Before replacing the bulb, ensure the plug has been removed from the socket and 
the lamp has cooled down.

● Do not pull the plug out of the socket with wet hands.

● If the supply cord is damaged it must only be replaced by a qualified engineer.

● Do not touch light bulb while fixture is turned on.

● Never look directly at a lit bulb.

● Notice: Do not repeatedly turning the light on and off.

CARE INSTRUCTIONS:

● Unplug lamp before cleaning.

● Wipe clean with a soft, dry cloth or static duster.

● Always avoid the use of harsh chemicals or abrasive cleaners as they may cause 
damage to the fixture's finish.

* Do not discard any contents until after assembly is complete to avoid 
accidentally discarding small parts or hardware.
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Spécification

Modèle

Puissance Max

Entrée Adaptateur

B31-513V00

37.5W

220-240V~ 50Hz

AVERTISSEMENTS

● Lisez attentivement l'intégralité du livret avant de commencer l'installation et 
conservez ces instructions.

● Pour réduire le risque de blessure personnelle, attachez le ventilateur directement à 
la structure de support du bâtiment selon ces instructions et utilisez uniquement le 
matériel fourni.

● Pour éviter une éventuelle électrocution, avant d'installer votre ventilateur, 
déconnectez l'alimentation en éteignant les disjoncteurs du boîtier de sortie et des 
murs associés.

● Tout le câblage doit être conforme aux codes électriques nationaux et locaux. Si 
vous n'êtes pas familiarisé avec le câblage, vous devez faire appel à un électricien 
qualifié.

● Pour réduire le risque de blessure personnelle, ne pliez pas l'attache de la pale au 
système lors de l'installation, de l'équilibrage ou du nettoyage du ventilateur. 
N'insérez jamais d'objets étrangers entre les pales rotatives du ventilateur.

● Pour réduire le risque d'incendie, de choc électrique ou d'endommagement du 
moteur, ne soulevez ou ne transportez pas le ventilateur par les fils de plomb.

● Assurez-vous que lors du montage du ventilateur de plafond, la fixation peut 
supporter le poids en mouvement du ventilateur qui est de 20 kg (44 lb) minimum.

● Les pales du ventilateur ne peuvent pas être installées à moins de 2,3 m du sol.

MISE EN GARDE

● Destinée pour une utilisation a I'intérieur.

● Tenir hors de portée des enfants et des animaux.

● Ne pas utiliser dans la salle de bains ou dans des endroits humides.

● Placez la lampe sur une surface propre et assurez-vous qu'elle soit placée à l'écart 
de toute matière inflammable.

● Avant de nettoyer la lampe, assurez-vous qu'elle soit eteinte .

● Avant de remplacer I'ampoule, vérifier que le bouchon ait été retiré de la sortie et que 
la lampe se soit refroidie.

● Ne tirez pas la prise avec les mains mouillées.

● Si le cordon est endommagé, il doit être remplacé par un technicien qualifié.

● Évitez de toucher l’ampoule pendant que le luminaire est sous tension.

● Évitez toujours de regarder directement une ampoule allumée.

● Remarque : N'allumez pas et n'éteignez pas la lumière à plusieurs reprises.

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN :

● Déconnectez le luminaire avant de le nettoyer.

● Essuyez-le proprement à l’aide d’un chiffon doux et sec ou d’un essuie-meuble 
statique.

● Évitez toujours d’utiliser des produits chimiques forts ou agents nettoyants abrasifs, 
car ils pourront endommager la finition du luminaire.

* Ne jetez pas le contenu avant d'avoir terminé l'assemblage afin d'éviter de jeter 
accidentellement de petites pièces ou des accessoires matériels.
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Spezifikationen

Modell

Max. Leistung

Adaptereingang

B31-513V00

37.5W

220-240V~ 50Hz

WARNUNGEN
● Lesen Sie das gesamte Heft sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen, 

und bewahren Sie diese Anweisungen auf.
● Um das Risiko von Verletzungen zu verringern, befestigen Sie den Ventilator direkt 

an der Tragstruktur des Gebäudes gemäß diesen Anweisungen und verwenden Sie 
nur die mitgelieferten Befestigungsmaterialien.

● Um einen möglichen Stromschlag zu vermeiden, trennen Sie vor der Installation des 
Ventilators den Strom, indem Sie die Sicherungsautomaten an der Steckdosenleiste 
und den zugehörigen Wänden ausschalten.

● Die gesamte Verkabelung muss den nationalen und lokalen Elektrovorschriften 
entsprechen. Wenn Sie nicht mit der Verkabelung vertraut sind, sollten Sie einen 
qualifizierten Elektriker hinzuziehen.

● Um das Risiko von Verletzungen zu verringern, biegen Sie die Blattbefestigung beim 
Installieren, Ausbalancieren oder Reinigen des Ventilators nicht. Führen Sie niemals 
Fremdkörper zwischen die rotierenden Ventilatorblätter.

● Um das Risiko von Feuer, Stromschlag oder Motorschäden zu verringern, heben 
oder tragen Sie den Ventilator nicht an den Anschlusskabeln.

● Stellen Sie sicher, dass bei der Montage des Deckenventilators die Halterung das 
sich bewegende Gewicht des Ventilators von mindestens 20 kg (44 lb) tragen kann.

● Die Ventilatorflügel dürfen nicht unter 2,3 m vom Boden installiert werden.

Vorsicht:
● Nur für den Innengebrauch bestimmt.
● Halten Sie die Lampe aus der Reichweite von Kindern und Tieren.
● Stellen Sie die Lampe nicht im Badezimmer oder an feuchten Orten auf.
● Stellen Sie die Lampe auf flachen Oberflächen und nicht in der Nähe von 

entzündlichen Materialien auf.
● Bevor Sie die Lampe reinigen, stellen Sie sicher, dass diese ausgeschaltet wurde.
● Stellen Sie vor dem Glühbirnenwechsel sicher, dass die L ampe von der 

Stromversorgung getrennt wurde und die Glühbirne abgekühlt ist.
● Ziehen Sie nicht am Stecker mit nassen Händen.
● Wenn das Stromversorgungskabel beschädigt wurde, darf es nur durch einen 

qualifizierten Elektriker gewechselt werden.
● Berühren Sie die Glühbirne nicht, wenn die Halterung aktiviert ist.
● Schauen Sie niemals direkt in eine leuchtende Glühbirne.
● Hinweis: Schalten Sie das Licht nicht wiederholt ein und aus.

WARTUNGSANWEISUNGEN:
● Trennen Sie vor der Reinigung den Stecker vom Stromnetz..
● Wischen Sie es mit einem weichen, trockenen Tuch oder einem statischen Staubtuch 

sauber.
● Vermeiden Sie stets die Verwendung von scharfen Chemikalien oder 

Scheuermitteln, da diese die Oberfläche der Halterung beschädigen können.

* Entsorgen Sie jeglichen Inhalt erst nach Abschluss der Montage, um ein 
versehentliches Entsorgen von Kleinteilen oder Hardware zu vermeiden.
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Especificaciones

Modelo

Potencia máxima

Adaptador de entrada

B31-513V00

37.5W

220-240V~ 50Hz

ADVERTENCIAS

● Lea todo el folleto cuidadosamente antes de comenzar la instalación y conserve 
estas instrucciones.

● Para reducir el riesgo de lesiones personales, fije el ventilador directamente a la 
estructura de soporte del edificio según estas instrucciones y use solo el hardware 
suministrado.

● Para evitar una posible descarga eléctrica, antes de instalar su ventilador, 
desconecte la alimentación apagando los disyuntores de la caja de salida y las 
paredes asociadas.

● Todo el cableado debe cumplir con los códigos eléctricos nacionales y locales. Si no 
está familiarizado con el cableado, debe utilizar un electricista calificado.

● Para reducir el riesgo de lesiones personales, no doble la fijación de la pala al 
sistema al instalar, equilibrar o limpiar el ventilador. Nunca inserte objetos extraños 
entre las aspas giratorias del ventilador.

● Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o daños al motor, no levante ni 
transporte el ventilador por los cables conductores.

● Asegúrese de que al montar el ventilador de techo, la fijación pueda soportar el peso 
en movimiento del ventilador, que es de mínimo 20 kg (44 lb).

● Las aspas del ventilador no pueden instalarse a menos de 2,3 m del suelo.

PRECAUCIÓN

● Sólo para uso en interiores.

● Mantener fuera del alcance de los niños y animales.

● No lo use en el baño o en lugares húmedos.

● Coloque la lámpara sobre una superficie limpia y asegúrese de que está colocada 
lejos de cualquier material inflamable.

● Antes de limpiar la lámpara, asegúrese de que esté apagada.

● Antes de reemplazar la bombilla, asegúrese de que el enchufe ha sido retirado de la 
toma y la lámpara se ha enfriado.

● No tire del enchufe con las manos mojadas.

● Si el cable de alimentación está dañado, sólo debe ser reemplazado por un 
ingeniero cualificado.

● No toque las bombillas mientras el aparto esté encendido. 

● Nunca mire directamente a una bombilla encendida. 

● Aviso: No encienda y apague la luz repetidamente.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:

● Desenchufe la lámpara antes de limpiarla. 

● Limpie con un paño suave y seco o un plumero estático. 

● Evite siempre el uso de productos químicos agresivos o limpiadores abrasivos, ya 
que pueden dañar el acabado del aparato.

* No deseche ningún contenido hasta que se haya completado el montaje para 
evitar desechar accidentalmente piezas pequeñas o herrajes.
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Especificações

Modelo

Potência máxima

Voltagem de entrada

B31-513V00

37.5W

220-240V~ 50Hz

PT

AVISOS

● Leia o folheto inteiro cuidadosamente antes de iniciar a instalação e guarde estas 
instruções.

● Para reduzir o risco de lesões pessoais, fixe o ventilador diretamente à estrutura de 
suporte do edifício de acordo com estas instruções e use apenas o hardware 
fornecido.

● Para evitar possíveis choques elétricos, antes de instalar o ventilador, desconecte a 
alimentação desligando os disjuntores da caixa de saída e das paredes associadas.

● Toda a fiação deve estar de acordo com os códigos elétricos nacionais e locais. Se 
não estiver familiarizado com a fiação, deve utilizar um eletricista qualificado.

● Para reduzir o risco de lesões pessoais, não dobre a fixação das lâminas ao sistema 
durante a instalação, balanceamento ou limpeza do ventilador. Nunca insira objetos 
estranhos entre as lâminas giratórias do ventilador.

● Para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico ou danos ao motor, não levante ou 
transporte o ventilador pelos cabos condutores.

● Certifique-se de que, ao montar o ventilador de teto, a fixação possa suportar o peso 
em movimento do ventilador, que é de no mínimo 20 kg (44 lb).

● As lâminas do ventilador não podem ser instaladas a menos de 2,3 m do chão.

ATENÇÃO

● Apenas para uso interior.

● Manter fora do alcance das crianças e dos animais. Não utilizar na casa de banho 
nem em locais húmidos.

● Colocar o candeeiro sobre uma superfície plana e assegurar que é colocado longe 
de qualquer material inflamável.

● Antes de limpar o candeeiro, certificar-se de que está desligado.

● Antes de substituir a lâmpada, certifique-se de que a ficha foi retirada da tomada e 
de que a lâmpada arrefeceu.

● Não retire a ficha do soquete com as mãos molhadas.

● Se o cabo de alimentação estiver danificado, só deve ser substituído por um técnico 
qualificado.

● Não tocar na lâmpada enquanto estiver ligado.

● Nunca olhar diretamente para uma lâmpada acesa.

● Aviso: Não ligar e desligar a luz repetidamente.

INSTRUÇÕES DE CUIDADO:

● Desligar a lâmpada antes da limpeza.

● Limpar com um pano macio e seco ou com um espanador de pó.

● Evitar sempre a utilização de produtos químicos agressivos ou de produtos de 
limpeza abrasivos, pois podem danificar o acabamento do candeeiro.

* Não descartar qualquer conteúdo até que a montagem esteja concluída para 
evitar descartar acidentalmente pequenas peças ou ferragens.
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Specifiche

Modello

Potenza massima

Ingresso adattatore

B31-513V00

37.5W

220-240V~ 50Hz

* Non gettare qualsiasi contenuto fino a quando non è completato 
l'assemblaggio, per evitare di gettare accidentalmente piccole parti o 
accessori.

AVVERTENZE

● Leggete attentamente l'intero opuscolo prima di iniziare l'installazione e conservate 
queste istruzioni.

● Per ridurre il rischio di lesioni personali, fissate il ventilatore direttamente alla 
struttura portante dell'edificio secondo queste istruzioni e utilizzate solo la 
ferramenta fornita.

● Per evitare possibili scosse elettriche, prima di installare il ventilatore, scollegate 
l'alimentazione spegnendo i disgiuntori della scatola di derivazione e delle pareti 
associate.

● Tutto il cablaggio deve essere conforme ai codici elettrici nazionali e locali. Se non 
avete familiarità con il cablaggio, dovrete usare un elettricista qualificato.

● Per ridurre il rischio di lesioni personali, non piegate l'attacco delle pale del 
ventilatore durante l'installazione, l'equilibratura o la pulizia del ventilatore. Non 
inserite mai oggetti estranei tra le pale rotanti del ventilatore.

● Per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche o danni al motore, non sollevate né 
trasportate il ventilatore tramite i cavi conduttori.

● Assicuratevi che, durante il montaggio del ventilatore da soffitto, il fissaggio possa 
sostenere il peso in movimento del ventilatore, che è di almeno 20 kg.

● Le pale del ventilatore non possono essere installate a meno di 2,3 m dal pavimento.

ATTENZIONE

● Solo per uso interno.

● Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali.

● Non utilizzare in bagno o in luoghi umidi.

● Posizionare la lampada su una superficie piana e accertarsi che sia posizionata 
lontano da qualsiasi materiale infiammabile.

● Prima di pulire la lampada, assicurarsi che sia spenta.

● Prima di sostituire la lampadina, assicurarsi che la spina sia stata rimossa dalla 
presa e che la lampada si sia raffreddata.

● Non tirare la spina dalla presa con le mani bagnate.

● Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito da un tecnico 
qualificato.

● Non toccare la lampadina quando l'apparecchio è acceso.

● Non guardare mai direttamente la lampadina accesa.

● Attenzione: Non accendere e spegnere ripetutamente la lampadina.

ISTRUZIONI PER LA CURA:

● Scollegare la lampada prima di pulire.

● Pulire con un panno morbido e asciutto o con uno spolverino statico.

● Evitare sempre di usare prodotti chimici aggressivi o detergenti abrasivi perché 
potrebbero danneggiare la finitura dell'apparecchio.
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Smart Fan Light Control Instructions
2.4G remote control instructions

Master switch to turn off 
lights and fan

Decrease the brightness of 
the main light source

Indicator light Turn on and off the main light source, Restore the 
state before the light was turned off by the remote 
control last time 

Main light source color temperature switch; the 
switching order is 3000K-4000K-6000K cycle

Increase the brightness of the main light source

Fan/Off 

Fan control button 1-6 
levels

Fan forward and reverse 
control mode

Open the natural wind

Fan timing function; Press once and the buzzer 
will sound for 2 hours, press a second time and 
the buzzer will sound for 4 hours

1. Code pairing: the host powered on 6s press(         ) for 2 seconds, within and the light 
source will flash once. The buzzer will sound to indicate successful pairing. If pairing fails, 
turn off the host for 10 seconds and then re-pair the code. If pairing succeeds, the 
previous pairing remote control will be automatically cleared.

2.        Turn on and off the main light source, and restore it to the state before the light was 
turned off by the remote control last time;

3.        Reduce the brightness of the main light source;

4.       The brightness of the main light source is increased;

5.        The main light source color temperature switches; the switching sequence is: 3000K-
4000K-6000K cycle;

6.        FAN OFF

7.              Fan 1-6 levels control;

8.         Fan forward and reverse control mode;

9.        Open the natural wind;

10.        Fan timing function; press the buzzer to remind you to set the timer for 2 hours. 

Press the second time and the buzzer will sound for 4 hours;

The remote control is limited to one-to-one use with the matching lamp county and is not 
suitable for controlling other electrical products.
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Instructions de contrôle intelligent de l'éclairage du ventilateur
Instructions de la télécommande 2.4G

Interrupteur principal pour 
éteindre les lumières et le 

ventilateur  

Diminuer la luminosité de la 
source lumineuse principale 

Voyant lumineux  Allumer et éteindre la source lumineuse 
principale, restaurer l'état avant que la lumière ne 
soit éteinte par la télécommande la dernière fois  

Interrupteur de température de couleur de la 
source lumineuse principale ; l'ordre de 
commutation est 3000K-4000K-6000K cycle  

Augmenter la luminosité de la source lumineuse 
principale

Ventilateur/Éteindre  

Bouton de contrôle du 
ventilateur niveaux 1 à 6  

Mode de contrôle avant et 
arrière du ventilateur

Ouvrir le vent naturel  

Fonction de minuterie du ventilateur; appuyez 
une fois et le buzzer sonnera pendant 2 heures, 
appuyez une deuxième fois et le buzzer sonnera 
pendant 4 heures

1. Appairage du code : après l'alimentation de l'hôte, appuyez sur (         ) pendant 6 
secondes pendant 2 secondes, la source lumineuse clignotera une fois. Le buzzer 
retentira pour indiquer que l'appairage est réussi. Si l'appairage échoue, éteignez l'hôte 
pendant 10 secondes puis réessayez. Si l'appairage réussit, la télécommande appairée 
précédemment sera automatiquement effacée.

2.        Allumer et éteindre la source lumineuse principale, et la rétablir à l'état avant que la 
lumière ne soit éteinte par la télécommande la dernière fois.

3.        Réduire la luminosité de la source lumineuse principale.

4.        Augmenter la luminosité de la source lumineuse principale.

5.        L'interrupteur de température de couleur de la source lumineuse principale ; la 
séquence de commutation est : cycle 3000K-4000K-6000K.

6.        VENTILATEUR ÉTEINT

7.             Contrôle de niveau 1-6 du ventilateur.

8.        Mode de contrôle avant et arrière du ventilateur.

9.        Ouvrir le vent naturel.

10.        Fonction de minuterie du ventilateur ; appuyez pour que le buzzer vous rappelle de 

régler la minuterie pour 2 heures. Appuyez une deuxième fois et le buzzer sonnera 

pendant 4 heures.

La télécommande est limitée à une utilisation un-à-un avec la lampe associée et n'est pas 
adaptée pour contrôler d'autres produits électriques.
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Smart Fan Light Control Anweisungen
2.4G Fernbedienungsanweisungen

Hauptschalter zum 
Ausschalten von Licht und 

Ventilator

Helligkeit der 
Hauptlichtquelle verringern

Anzeigelicht  Hauptlichtquelle ein- und ausschalten, Zustand 
wiederherstellen, bevor das Licht das letzte Mal 
mit der Fernbedienung ausgeschaltet wurde  

Umschalter für die Farbtemperatur der 
Hauptlichtquelle; die Schaltreihenfolge ist 3000K-
4000K-6000K Zyklus  

Helligkeit der Hauptlichtquelle erhöhen  

Ventilator/Aus

Ventilatorsteuerungstaste 1-
6 Stufen 

 Vorwärts- und 
Rückwärtssteuerungsmodus 

des Ventilators

Den natürlichen Wind einschalten

Ventilator-Timer-Funktion; einmal drücken und 
der Summer ertönt für 2 Stunden, ein zweites Mal 
drücken und der Summer ertönt für 4 Stunden

1. Code-Paarung: Drücken Sie bei eingeschaltetem Host (      ) für 6 Sekunden, innerhalb 
von 2 Sekunden wird die Lichtquelle einmal blinken. Der Summer ertönt, um eine 
erfolgreiche Paarung anzuzeigen. Wenn die Paarung fehlschlägt, schalten Sie den Host 
für 10 Sekunden aus und versuchen Sie es erneut. Wenn die Paarung erfolgreich ist, wird 
die vorherige Fernbedienung automatisch gelöscht.

2.        Schalten Sie die Hauptlichtquelle ein und aus und stellen Sie den Zustand wieder her, 
bevor das Licht zuletzt per Fernbedienung ausgeschaltet wurde.

3.        Verringern Sie die Helligkeit der Hauptlichtquelle.

4.        Die Helligkeit der Hauptlichtquelle wird erhöht.

5.        Die Farbtemperatur der Hauptlichtquelle wechseln; die Schaltreihenfolge ist: 3000K-
4000K-6000K Zyklus.

6.        VENTILATOR AUS

7.             Steuerung des Ventilators in 1-6 Stufen.

8.        Vorwärts- und Rückwärtssteuerungsmodus des Ventilators.

9.        Öffnen Sie den natürlichen Wind.

10.        Ventilator-Timer-Funktion; drücken Sie einmal, und der Summer ertönt für 2 

Stunden. Drücken Sie ein zweites Mal, und der Summer ertönt für 4 Stunden.

Die Fernbedienung ist auf den einmaligen Gebrauch mit der zugehörigen Lampe beschränkt 
und eignet sich nicht zur Steuerung anderer elektrischer Produkte.
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Instrucciones de Control Inteligente de Ventilador con Luz
Instrucciones del Control Remoto 2.4G

Interruptor principal para 
apagar las luces y el 

ventilador

Disminuir el brillo de la 
fuente de luz principal

Luz indicadora Encender y apagar la fuente de luz principal, 
restaurar el estado antes de que la luz se 
apagara por última vez con el control remoto  

Interruptor de temperatura de color de la fuente 
de luz principal; el orden de conmutación es ciclo 
3000K-4000K-6000K

Aumentar el brillo de la fuente de luz principal 

Ventilador/Apagar

Botón de control del 
ventilador niveles 1-6

Modo de control de avance 
y retroceso del ventilador

Abrir el viento natural

Función de temporizador del ventilador; presione 
una vez y el zumbador sonará durante 2 horas, 
presione una segunda vez y el zumbador sonará 
durante 4 horas

1. Emparejamiento de código: con el host encendido, presione (      ) durante 6 segundos, 
dentro de 2 segundos, la fuente de luz parpadeará una vez. El zumbador sonará para 
indicar un emparejamiento exitoso. Si el emparejamiento falla, apague el host durante 10 
segundos y vuelva a emparejar el código. Si el emparejamiento tiene éxito, el control 
remoto emparejado previamente se borrará automáticamente.

2.        Encender y apagar la fuente de luz principal y restaurarla al estado antes de que la 
luz se apagara por última vez con el control remoto.

3.        Reducir el brillo de la fuente de luz principal.

4.        Aumentar el brillo de la fuente de luz principal.

5.        Cambiar la temperatura de color de la fuente de luz principal; el orden de 
conmutación es: ciclo 3000K-4000K-6000K.

6.         VENTILADOR APAGADO

7.             Control de ventilador de 1-6 niveles.

8.         Modo de control de avance y retroceso del ventilador.

9.         Activar el viento natural.

10.        Función de temporizador del ventilador; presione una vez y el zumbador sonará 

durante 2 horas. Presione por segunda vez y el zumbador sonará durante 4 horas.

El control remoto está limitado para un uso uno a uno con la lámpara emparejada y no es 
apto para controlar otros productos eléctricos.
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Instruções de Controle Inteligente de Ventilador com Luz
Instruções do Controle Remoto 2.4G

Interruptor principal para 
desligar as luzes e a 

ventoinha 

Diminuir o brilho da fonte de 
luz principal  

Luz indicadora Ligar e desligar a fonte de luz principal, restaurar 
o estado antes de a luz ter sido desligada pelo 
controlo remoto pela última vez 

Interruptor de temperatura da cor da fonte de luz 
principal; a ordem de comutação é ciclo 3000K-
4000K-6000K  

Aumentar o brilho da fonte de luz principal  

Ventoinha/Desligar  

Botão de controlo da 
ventoinha níveis 1-6

Modo de controlo de avanço 
e retrocesso da ventoinha

Abrir o vento natural  

Função de temporização da ventoinha; pressione 
uma vez e o alarme soará por 2 horas, pressione 
uma segunda vez e o alarme soará por 4 horas

1. Emparelhamento de código: com o anfitrião ligado, pressione (       ) durante 6 segundos, 
e, dentro de 2 segundos, a fonte de luz piscará uma vez. O alarme sonará para indicar 
emparelhamento bem-sucedido. Se o emparelhamento falhar, desligue o anfitrião por 10 
segundos e volte a emparelhar o código. Se o emparelhamento for bem-sucedido, o 
controlo remoto emparelhado anteriormente será automaticamente limpo.

2.         Ligar e desligar a fonte de luz principal, e restaurá-la ao estado antes de a luz ter 
sido desligada pelo controlo remoto pela última vez;

3.        Reduzir o brilho da fonte de luz principal;

4.        Aumentar o brilho da fonte de luz principal;

5.        Comutação da temperatura da cor da fonte de luz principal; a sequência de 
comutação é: ciclo de 3000K-4000K-6000K;

6.        VENTOINHA DESLIGADA

7.              Controlo de níveis 1-6 da ventoinha;

8.         Modo de controlo de avanço e retrocesso da ventoinha;

9.         Abrir o vento natural;

10.        Função de temporização da ventoinha; pressione o alarme para definir o 

temporizador para 2 horas. Pressione uma segunda vez e o alarme soará por 4 horas;

O controlo remoto está limitado a um uso um-para-um com a lâmpada emparelhada e não é 
adequado para controlar outros aparelhos elétricos.

PT
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Istruzioni per il Controllo della Luce della Ventilatore Intelligente  
Istruzioni per il Telecomando 2.4G

Interruttore principale per 
spegnere luci e ventilatore  

Diminuisci la luminosità 
della fonte luminosa 

principale

Indicatore luminoso  Accendi e spegni la fonte luminosa principale, 
ripristinando lo stato di prima che la luce fosse 
spenta con il telecomando  

Interruttore della temperatura colore della fonte 
luminosa principale; l'ordine di commutazione è 
ciclo 3000K-4000K-6000K  

Aumenta la luminosità della fonte luminosa 
principale  

Ventilatore/Spento

Pulsante di controllo del 
ventilatore livelli 1-6

Modalità di controllo avanti 
e indietro del ventilatore

Apri il vento naturale 

Funzione di temporizzazione del ventilatore; 
premi una volta e il cicalino suonerà per 2 ore, 
premi una seconda volta e il cicalino suonerà per 
4 ore

1. Associazione del codice: con l'host acceso, premere (       ) per 6 secondi, entro 2 secondi 
la fonte luminosa lampeggerà una volta. Il cicalino suonerà per indicare l'associazione 
riuscita. Se l'associazione fallisce, spegnere l'host per 10 secondi e poi riprovare ad 
associare il codice. Se l'associazione riesce, il telecomando associato precedentemente 
sarà automaticamente cancellato.

2.        Accendere e spegnere la fonte luminosa principale, e ripristinare lo stato in cui era 
prima che la luce fosse spenta con il telecomando la volta precedente;

3.        Ridurre la luminosità della fonte luminosa principale;

4.        Aumentare la luminosità della fonte luminosa principale;

5.        Passare la temperatura del colore della fonte luminosa principale; la sequenza di 
commutazione è: ciclo 3000K-4000K-6000K;

6.        VENTILATORE SPENTO

7.             Controllo di 1-6 livelli del ventilatore;

8.        Modalità di controllo del ventilatore avanti e indietro;

9.         Aprire il vento naturale;

10.        Funzione di temporizzazione del ventilatore; premere una volta e il cicalino suonerà 

per 2 ore. Premere una seconda volta e il cicalino suonerà per 4 ore;

Il telecomando è limitato all'uso uno a uno con la lampada abbinata e non è adatto per 
controllare altri prodotti elettrici.



19

Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512
HECHO EN CHINA
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